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     EDM: NITES & FITES
     The 1st ConFact IS ready. So we can start the next one. Many thanks
     and good luck today.

     Peter De Weerdt:
     I attended a panel about translation. We should translate everything
     in English. Well sometimes this is inpossible. For instance I started
     a story in dutch "Te laat" if I should translate this into English it
     will be translated in "Too late" But what I meant is "Too ltae". The
     first a is specialy replaced by the second a. People correct automatic
     the sentense, and do not know if the word was wrong. Further in that
     story you find out you are fooled. A start of a story where the reader
     is in volved in a puzzle and find out how to solf it to understand the
     full story. This story is only very short but it is an oportunity too
     find the next frontier in writing.

     Marko Stengl:
     This is Great I get to type! And enjoy the con. No more organisation
     stuff. And a lot of people have come to the convention. More than
     usual. And the weather is fine. And we have Dublin in 2014. Nice!

     Anita Stojanovic:
     This is great. I love SF and Fantasy and this is great for me to meet
     some new friends. Hope to see you all in Dublin. Enjoy in Croatia :)

     Mirko Karas:
     Well, first we'll see each other in Kiev, at Eurocon 2013. There we'll
     get some good kvas to enjoy with science fiction, and THEN we go to
     Dublin in 2014 to pour some ale next to SF.
     So far, it looks good. I wonder how will it go  on.

     Richard (UK):
     Love the stargate, can anyone show me how to set it for my return
     trip.
     --------------------------------------------------------------------
     ConFekt:
     Bridget Wilkinson in the ESFS-Meeting: "Did I forget one country?"
     Chorus: "Yes, Croatia!"
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     Markus Bayr (AT):
     Tag der 2 der EuroCon, hat wieder mit einem schönen warmen Tag
     begonnen. Nach längeren Überlegungen was wir uns heute hier zu Gemüte
     führen, machten wir uns auf den Weg zum Veranstaltungsort. Als wir
     dort nach kurzer Zeit ankamen, und das Congebäude betraten, fanden
     wir auch schon alte Bekannte, die wir an den letzten 2 Con-Tagen
     kennen lernten. Es wurde wieder fachgesimpelt, gelacht und fleißig
     Infos ausgetauscht. Im Anschluss sahen wir uns, jeder getrennt,
     einen Programmpunkt an, meiner handelte über die verschiedenen
     Darstellungen und Aussagen der Opening Titels von ScFi Movies.
     Nina sah sich den Programmpunkt "Free Online Fiction", um was es hier
     gegangen ist, kann ich leider nicht sagen, aber vielleicht blockt Nina
     hier auch noch etwas.
     Nun gut, die Con schreitet voran, mein Bier wird leer, die Stimmung
     ist gut, was will man mehr. Jetzt werde ich mir noch den Plan zu
     Gemüte führen und gucken was ich mir noch anschauen werde, sollte mir
     nichts mehr zusagen, gibt es ja noch die Möglichkeit des Austausches
     mit anderen Fans.

     Matthew Kunkel (DE):
     First, I have to correct myself: In iss 97 I wrote I passed the Clo-
     sing Ceremony. Truely I passed the Opening...
     The second day in FER, but the third day of Kontakt. There are many
     panels about literature, movies, series, and science. Many fans are
     costumed. You can see Amidala, Jedi, Sith, Star Trek, knights, Pikacu,
     and many other manga stuff.

     .    ,l ggfvcv     n n
     (a very young fan, maybe an alien)

     You have found a laptop that is actually older than mine.
     Congratulations!

     Nedra Mataic:
     I really appreciate this convention. It honestly introduced me to a
     part of not just Croatian sci-fi culture, but the culture of the
     sci-fi community throughout Europe. I'm really excited to do this
     again next year. Volim te, Croatia.

     Sorcha Power:
     I have thouroughly enjoyed the convention so far, crotia has been a
     blast with good food, company and talks. slight confusion over who
     was irish or british. my apologies to marco who I may have bet up

     Pjotr and Rena:
     Surprisingly, and not expected in the least, we managed to find a
     book from Soviet Russia on the topic of the theory of probability.
     That, and the lecture by T. Powers have probably been the highlights
     of the day.

     Tena and Aleksandar:
     We like the Con it is very nice! The best part is the lectures from
     Horvatic and Kis. Also, the model starships are very impressive.
     There is a lot of cosplay, and its very believable. Nice job for
     SFera! :)

     ----------------------------------------------------------------------
     ConFekt:
     Prof. D. Horvatic:
     "Can we move thru time? Yes, velocity is 1 second per second."


